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fisco nostro regio specialiter applicandarum duxeris euitandam. Datum aput Eskils-
tuna sub sigillo nostro ad causas anno Domini millesimo ccc’l secundo die beate
Aghate virginis.

Sigillet borta; det vidhingda brefvet saknas.

4780. 1352 Febr, 7. Strangnas.

Konung Magnus’ rittaretingsdom, genom hvilken Nils Bengtsson sisom malsman fér sin hustru
tilldomes &terlosningsritten till vissa egendomar.
» Orig. pd perg. i Sv. Riksark.
! Te . . . . .
Vi Magnus, med Gudz nath kununger Swerikis, Norikis oc Scang, giorum

allom mannom witerlikt med thesso nzrwaranda brefue, at wi stadde a waro reet-
tara thinge i Strengienwesi arit epter wars herra byrdh m°ccc’l®ij tisdaghin epter
nio wikne fasto synnedagh demdom theessom brefforara Niclese Bendictsson af sinna
husfru Jngridha Jonsdotter waghna epter sino laghlika tilbudhi Strand oc Grensta
med allom sinom tillaghom til lagha aterlosn, huilkin gooz som fiollo epter Holm-
ger Jonsson, fornempda Jngrida brodher, oc forbiudhum huariom i sin stadh vnder
fyretighi marker til ware eensak thenna sama Niclis mote warom dome nokralethis
hindra eller quezlia oc smdelis Magnuse Laurinzsuni, huilkin sin rest j thessom
stykkiom hafuer forsumat epter thy som prowat war fore os skelika a domenom.
Brefuit war gifuit arom, dagh oc stadh, som fer sr saght, voder wart dom insigle.

Sigillet (konungens sigill 'ad causas’, Sv. Sig. fr. Medelt. I, 1, 65) hingande pid en ur brefvet
klippt remsa; ndgot skadadt.
Brefvet i ljustryck &tergifvet i Svenska Skriftprof, 1, nr 11.

4781. 1352 Febr. 7. Soderbarke.

Karl Ingebjérnsson, Johanunes i Kolbiick m. fl. intyga, att de i Séderbarkes kyrka dhért tillkallade
socknemiins vittnesbord rérande Arnes i Arnebo tredska att erligga tionde till kyrka och pristerskap.

Orig. p& perg. i Sv. Riksark.

Nouerint vniuersi, quod nos Karolus Ingebyornason, Johannes in Kulbek,
Johannes, vicecuratus in Berkium, Aruidus Bendigzson et Ingulphus Peterson sub
anno Domini mCccc’l secundo die martis proxima post diem beate Aghate virginis in
ecclesia Supirberkice constituti audiuimus, quod ad requisicionem venerabilis in
Christo patris ac domini fratris Egisli, diuina miseracione episcopi Arosiensis, viri
discreti infrascripti: Brynuidus de Kirkiobynum, Ylian ibidem, Olauus de Vestrzby,
Stenbernus de Ostreebopum, ... on de Vegh . . sbopum, Nicholaus de Vestraby,
Ingemarus in Saxi, Iuuar(?) in Ostrebopum, et Petrus in Supirbopum, eiusdem
ecclesie parochiani, prestito prius iuramento ad sancta super veritate dicenda pro-
testati sunt, quod quidam Arnerus nomine de frugibus curie sue, dicte Arn®ebope,
predicte ecclesie et suis curatis ad multos annos decimas facere contemsisset, quam-



— 336 —

uis prefate ecclesie curati dictum Arnerum super huiusmodi decimis, vt iuris est,
continue monuissent. In cuius testimonium sigilla nostra presentibus sunt appensa.
Datum anno, die et loco prenotatis.

Sigill: n. 1 (ett ekblad i skéld utan hjilm; Sv. Sig. fr. Medelt. I, 3, 662): . KAROLII....ORNA.

n. 2—5 borta (af 2 och 4 &terstd sigillremsorna).
Forut tryckt i Diplom. Dalekarl., nr 17 och 632.

4782. 1352 Febr. 7.

Vemund & Bolmsd, kanik vid Linkpings och Vixié domkyrkor, utfirdar skuldférbindelse & till:
sammans 1,033 mark penningar till biskop Peter i Linkoping och sitter som sikerhet all sin egen-
dom i pant. :

Vidim. afskr. p8 perg. i Linképings Stiftsbibliotek. !
Omnibus presentes litteras inspecturis Wemundus de Bolmsos, Lincopensis et
Vexionensis ecclesiarum canonicus, in Domino salutem sempiternam. Tenore pre-
sencium recognosco me reuerendo in Christo patri domino Petro, episcopo Lincopensi,
in octingentis et octoginta marchis denariorum vsualium tempore vacacionis ecclesie
Lincopensis post mortem venerabilis patris domini Karuli, condam eiusdem episcopi,
pro decimis ecclesiarum et cymiteriorum, reconciliacionibus, exactionibus et omnibus
aliis ad ius et iurisdiccionem episcopalem qualitercunque et vndicunque spectantibus
per me leuatis teneri et esse veraciter obligatum. Item tenore presencium re-
cognosco me eidem venerabili patri domino Petro, episcopo Lincopensi, in centum quin-
quaginta tribus marchis denariorum vsualium pro restanciis decimarum per me ab
ipso domino Petro, Lincopensi episcopo, emptarum, que sub anno Domini millesimo
trecentesimo quatragesimo sexto, septimo, octauo, nono, quinquagesimo inclusiue de
prouinciis Sunderbo et Vestbo prouenerint, obligatum teneri et veraciter obligari,
pro quibus octingentis et octoginta necnon centum quinquaginta tribus marchis
denariorum supradictis omnia et singula bona mea et predia patrimonialia et matrimonia-
lia ac alia bona et predia quecunque per me conquisita et conquirenda, presencia
et futura, prefato patri reuerendo domino Petro episcopo et ecclesie sue Lincopensi
racione pigneris obligo et assigno, ita quod si ante mortem meam predicta mea
predia pro summa pecunie prenotata redempta non fuerint et heredes mei post
mortem meam infra annum et diem predictam pecuniam integraliter non soluerint,
extunc eadem bona mea et predia cum omnibus eorundem attinenciis et appendiciis,
agris, pratis, pascuis, siluis, piscariis, molendinis et molendinorum locis intra sepes
et extra, prope uel remote, in sicco uel humido positis, quocunque iure et quibus-
cunque nominibus censeantur, predicto domino Petro episcopo et ecclesie Linco-
pensi cedant in solutum et perpetuo possidenda pro summa pecunie supradicta. In
quarum recognicionis et obligacionis mearum euidenciam firmiorem sigillum meum
vna cum sigillis virorum honorabilium dominorum Haraldi decani, Magni Agmundi,
canonici ecclesie Lincopensis predicte, et Symonis, curati ecclesie Kuwlthorp, et
Vnnonis, curati ecclesie Biergh, prepositi in” Sunderbo, presentibus est appensum,
Datum anno Domini m°ccc® quinquagesimo secundo septimo die mensis februarii.

') Intagen i vidimation af biskop Nils i Linkoping den 1 dec. 1384.



